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CONCEITO E VANTAGENS
CONCEPT AND ADVANTAGES
PORTUGAL IN TUBE é uma marca registada associada à Wine Spiritus.
No mercado desde 2012, o desenvolvimento desta gama teve como base dar a conhecer 
produtos tradicionais portugueses numa apresentação inovadora e portátil, aliando o design 
do formato Wine In Tube, às tradições que lhes estão inerentes. Vantagens do formato:
• Produtos de formato inovador constituídos por tubos de vidro serigrafados e 

acondicionados com produtos portugueses de qualidade
• Ofertas requintadas representativas de Portugal, que aliam as nossas tradições ao design
• Não ultrapassando a quantidade máxima admissível de 100ml por conteúdo, qualquer dos 

nossos produtos apresenta a grande vantagem de ser transportável como bagagem de 
mão nos aeroportos

PORTUGAL IN TUBE is a trademark related to Wine Spiritus brand.
Since 2012, the trademark was developed to give the consumer the opportunity to taste 
Portuguese traditional products in a portable an innovative way, combining the Wine in Tube 
design with tradition. Some advantages of this format:
• Innovative products consisting of screened glass tubes and packaged with quality 

Portuguese products
• Exquisite offers that represent Portugal, combining Portuguese traditions with design
• Not exceeding the maximum admissive quantity of 100ml per content, any of our 

products has the great advantage of being transportable as hand luggage at airports

DIGA NÃO AO PLÁSTICO
SAY NO TO PLASTIC
Todos os nossos tubos são feitos de vidro serigrafado, podendo ser 

reciclados, evitando assim o desperdício. A consciência ambiental 

está muito presente no desenvolvimento dos nossos produtos.

Contribua para a diminuição do plástico e comprove que o vidro é um 

aliado na proteção do meio ambiente.

All our tubes are made of screen-printed glass and can be 
recycled, thus avoiding waste. Environmental awareness is very 
present in the development of our products.
Contribute to the decrease of the plastic and prove that the glass 
is an ally in the protection of the environment.
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COMO ENCOMENDAR
HOW TO ORDER
Após escolha do produto deverá submeter-nos o seu pedido diretamente 
para o nosso email info@portugalintube.com ou ligando para o contacto fixo 
+351 265 706 026.
As encomendas que incluam trabalhos de personalização poderão estar 
sugeitas a prazos de entrega mais prolongados.
Encomendas de grandes quantidades requerem consulta prévia de 
disponibilidade de stock.

After selecting the product, you must send your request directly to our 
email account: info@portugalintube.com or call us at +351 265 706 026.
The orders that include customization may have longer delivery times.
Please consult us for large quantity orders and stock availability.

TRANSPORTE
SHIPPING
Salvo situações especiais de rutura de stock, todas as 
encomendas, depois de confirmadas, serão expedidas entre 24h e 
48h. Após expedição, o tempo médio de entrega é de 24h em 
Portugal Continental, sendo acrescido de dias para outros destinos.
Os portes em Portugal Continental estão incluídos nas encomendas 
de valor igual ou superior a 120 + IVA. Para encomendas de valor 
inferior serão cobrados portes de 6,5 + IVA. 
Para outros destinos deverá solicitar-nos cotação prévia.

Usually all orders will be shipped within 24h to 48h after 
confirmation, unless any special situation arise. After shipment, 
the average delivery time is 24 hours in Portugal, with additional 
days to other destinations.
Shipping costs in Portugal (Continent) are included in orders of 
120 + VAT. For orders of lower value will be charged 6.5 + VAT 
cost.
For other delivery destinations you should ask us for a quotation.

Aos preços apresentados acresce IVA à taxa legal em vigor.

Joana Martins
+351 966 199 355
joana.martins@winespiritus.com

André Correia
+351 916 066 023
andre.correia@winespiritus.com

Para um atendimento mais personalizado contacte a nossa 
equipa sempre disponível.

For a more personalized service, contact our team always 
available.

Diamanantino Duarte
+351 968 356 301
diamantino.duarte@winespiritus.com

Patrícia Mendes
+351 966 199 355
patricia.mendes@winespiritus.com

SHOWROOM E CONTACTOS 
SHOWROOM AND CONTACTS
Localizados em Setúbal, dispomos de um 
Showroom onde poderá apreciar a nossa gama 
completa de produtos. Aguardamos a sua visita!

We have a Showroom located in Setúbal where 
you can visit us and appreciate all of our offer. 
We invite you to visit us!

Morada Address
Par. Ind. Sado Internacional
Estrada Nacional 10 Pav. E2
2910-130 Setúbal Portugal
T +351 265 706 026

info@portugalintube.com

www.portugalintube.com



SOLUÇÕES DE
EMBALAGENS
PERSONALIZADAS

CUSTOMIZED
PACKAGING
SOLUTIONS
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CAIXAS INDIVIDUAIS PERSONALIZADAS

INDIVIDUAL CUSTOMIZED BOXES

Código Produto
Product Code

Nome do Produto
Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

- - - -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01409 Caixa Kraft   Kraft Box  Impr. 1 Cor S/ Plastificação   Print. 1 Color Without Lamination  - Tubo  Tube  50ml 2,6 cm 2,6 cm 15 cm 7 gr - - - -

WITPT01412 Caixa 4 cores sem plastificação  4 colour Box without Lamination - Tubo  Tube  50ml 2,6 cm 2,6 cm 15 cm 7 gr - - - -

WITPT01415 Caixa 4 cores com plastificação  4 colour Box with Lamination - Tubo  Tube  50ml 2,6 cm 2,6 cm 15 cm 7 gr - - - -

WITPT01418 Caixa Cortiça Natural Impr. até 4 Cores Box Pure Cork Print. up to 4 Colors - Tubo  Tube  50ml 2,6 cm 2,6 cm 15 cm 7 gr - - - -

WITPT01410 Caixa Kraft   Kraft Box  Impr. 1 Cor S/ Plastificação   Print. 1 Color Without Lamination  - Tubo  Tube  60ml 2,6 cm 2,6 cm 17,5 cm 8 gr - - - -

WITPT01413 Caixa 4 cores sem plastificação  4 colour Box without Lamination - Tubo  Tube  60ml 2,6 cm 2,6 cm 17,5 cm 8 gr - - - -

WITPT01416 Caixa 4 cores com plastificação  4 colour Box with Lamination - Tubo  Tube  60ml 2,6 cm 2,6 cm 17,5 cm 8 gr - - - -

WITPT01419 Caixa Cortiça Natural Impr. até 4 Cores Box Pure Cork Print. up to 4 Colors - Tubo  Tube  60ml 2,6 cm 2,6 cm 17,5 cm 8 gr - - - -

WITPT01411 Caixa Kraft   Kraft Box  Impr. 1 Cor S/ Plastificação   Print. 1 Color Without Lamination  - Tubo  Tube  100ml 3 cm 3 cm 22 cm 11 gr - - - -

WITPT01414 Caixa 4 cores sem plastificação  4 colour Box without Lamination - Tubo  Tube  100ml 3 cm 3 cm 22 cm 11 gr - - - -

WITPT01417 Caixa 4 cores com plastificação  4 colour Box with Lamination - Tubo  Tube  100ml 3 cm 3 cm 22 cm 11 gr - - - -

WITPT01420 Caixa Cortiça Natural Impr. até 4 Cores Box Pure Cork Print. up to 4 Colors - Tubo  Tube  100ml 3 cm 3 cm 22 cm 11 gr - - - -

YOUR 

LOGO

Opções de tubos 

compatíveis a partir 

da página 14

Compatible tube 

options from      

page 14

Preço não inclui tubos               

Tubes not included in price
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CAPA TASTING PORTUGAL

TASTING PORTUGAL TUBE HOLDER

Código Produto
Product Code

Nome do Produto
Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

- - - -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01408 Capa Tasting Portugal (Sem Personalização)   Tasting Portugal Tube Holder (Without Customization) 21 cm 10 cm 3 cm 80 gr - - - -

WITPT01209 Capa Tasting Portugal (Interior Personalizado)   Tasting Portugal Tube Holder (Inside Customized) 21 cm 10 cm 3 cm 80 gr - - - -

Compatível com tubos de 60ml / 17 cm 

Compatible with 60ml / 17 cm tubes

Opções de tubos 

compatíveis a partir 

da página 14

Compatible tube 

options from      

page 14

Preço não inclui tubos               

Tubes not included in price



Compatível com tubos de 60ml / 17 cm 

Compatible with 60ml / 17 cm tubes
Preço não inclui tubos               

Tubes not included in price

COFFRET TASTING PORTUGAL

TASTING PORTUGAL GIFT BOX

Código Produto
Product Code

Nome do Produto
Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure
Peso

Weight
- - - -

Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01451 Coffret Tasting Portugal (inclui personalização interior)   Tasting Portugal Gift Box (With Customization) 19,5 cm 8,5 cm 3,5 cm 110 gr - - - -

Opções de tubos 

compatíveis a partir 

da página 14

Compatible tube 

options from      

page 14YOUR 

LOGO 

Interior adaptado 

para 1 tubo + 5 

bombons Inside 

adapted for 1 tube 

+ 5 chocolates

Interior adaptado 

para 1 tubo 

Inside adapted 

for 1 tube
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COFFRET TASTING 100

BOX TASTING 100

Código Produto
Product Code

Nome do Produto
Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

- - -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01438 Coffret Tasting 100  Box Tasting 100 24 cm 7,5 cm 3,5 cm 115 gr - - -

YOUR 

LOGO

Opções de tubos 

compatíveis na  

página 17

Compatible tube 

on page 17

Interior adaptado 

para 1 tubo 100ml 

+ 6 bombons 

Inside adapted for 

1 100ml tube + 6 

chocolates

Interior adaptado 

para 2 tubos 100ml

Inside adapted for 

2 100ml tubes

Compatível com tubos de 100ml / 21,5 cm 

Compatible with 100ml / 21,5 cm tubes

Preço não inclui tubos               

Tubes not included in price
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CAIXA SIGA A ANDORINHA

BOX FOLLOW THE SWALLOW

Código Produto
Product Code

Nome do Produto
Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

- - -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01227 Caixa + Andorinha c/ Íman + Cinta de Cortiça Gift Box + Swallow with magnet + Cork Strap 27 cm 11,5 cm 4,3 cm 235 gr - - -

+ YOUR 

LOGO

Preço não inclui tubos               

Tubes not included in price

Opções de tubos 

compatíveis a partir 

da página 14

Compatible tube 

options from      

page 14

Compatível com tubos de 60ml / 17 cm 

Compatible with 60ml / 17 cm tubes
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COFFRET PRETO CANELADO

CORRUGATED BLACK GIFT BOX

Código Produto
Product Code

Nome do Produto
Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

- - - -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01422 Coffret Preto Canelado (Sem Personalização)   Corrugated Brack Gift Box (Without Customization) 20 cm 16 cm 4 cm 80 gr - - - -

WITPT01423 Coffret Preto Canelado + Cinta Personalizada Corrugated Brack Gift Box + Customized Strap 20 cm 16 cm 4 cm 100 gr - - - -

Compatível com tubos de 60ml / 17 cm 

Compatible with 60ml / 17 cm tubes

Opções de tubos 

compatíveis a partir 

da página 14

Compatible tube 

options from      

page 14

Preço não inclui tubos               

Tubes not included in price
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COFFRET MESSAGE IN A TUBE

MESSAGE IN A TUBE GIFT BOX

Código Produto
Product Code

Nome do Produto
Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

- - - -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01424 Coffret Preto + Tubo Mensagem   Brack Gift Box + Tube Message 20 cm 16 cm 4 cm 130 gr - - - -

WITPT01425 Coffret Preto + Tubo Mensagem + Cinta Personalizada Brack Gift Box + Tube Message + Customized Strap 20 cm 16 cm 4 cm 150 gr - - - -

Compatível com tubos de 60ml / 17 cm 

Compatible with 60ml / 17 cm tubes

Opções de tubos 

compatíveis a partir 

da página 14

Compatible tube 

options from      

page 14

Preço não inclui tubos               

Tubes not included in price



COFFRET PREMIUM MADEIRA & CORTIÇA      

WOOD AND CORK PREMIUM GIFT BOX

Código Produto
Product Code

Nome do Produto
Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure
Peso

Weight
- - - -

Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01421
Coffret Premium Madeira & Cortiça (Inclui Cinta de Cortiça Personalizada)   Wood And Cork Premium Gift Box 
(Include Customized Cork Strap)   
* - Tubos e Brochura não incluídos   Tubes and Brochure not included

27,5 cm 20,5 cm 6 cm 400 gr - - - -

Coffret para 3 tubos 60ml + brochura 

Gift Box for 3 tubes 60ml + brochure

Coffret para 4 tubos 60ml 

Gift Box for 4 tubes 60ml

12
Coffret para 3 tubos 100ml 

Gift Box for 3 tubes 100ml

Opções de tubos 

compatíveis a partir 

da página 14

Compatible tube 

options from      

page 14

Preço não inclui tubos               

Tubes not included in price



BEBIDAS
FRUTOS SECOS
DOCES 

DRINKS
NUTS

CANDIES

13

em Tubo

in Tube
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Código Produto
Product Code

Nome do Produto
Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

Capacidade
Capacity

Teor Alcoólico
Alcohol Volume

- -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01233 Vinho do Porto White   Port Wine White   - Barão de Vilar 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 19,5 % - -

WITPT01349 Vinho do Porto Ruby   Port Wine Ruby   - Barão de Vilar 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 19,5 % - -

WITPT01381 Vinho do Porto Rosé   Port Wine Rosé   - Barão de Vilar 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 19,5 % - -

WITPT01198 Vinho do Porto Tawny   Port Wine Tawny   - Barão de Vilar 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 19,5 % - -

WITPT00948 Vinho do Porto Reserva Ruby Port Wine Ruby Reserve   - Barão de Vilar 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 20 % - -

WITPT01034 Vinho do Porto Reserva Tawny   Port Wine Tawny Reserve   - Barão de Vilar 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 20 % - -

WITPT01234 Vinho do Porto LBV   Port Wine LBV   - Barão de Vilar 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 20 % - -

WITPT01167 Vinho do Porto 10 Anos   Port Wine 10 Years Old   - Barão de Vilar 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 20 % - -

WITPT01235 Vinho do Porto Colheita 2004   Port Wine Colheita 2004 - Barão de Vilar 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 20 % - -

WITPT01181 Vinho Madeira Doce 3 Anos   Madeira Wine Fine Rich 3 Years Old - Justino`s 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 19 % - -

WITPT01214 Vinho Madeira Reserva Seco 5 Anos   Madeira Wine Reserve Fine Dry 5 Years Old   - Justino`s 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 19 % - -

WITPT01236 Vinho Madeira Malvasia 10 Anos   Madeira Wine Malmsey 10 Years Old   - Justino`s 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 19 % - -

VINHO DO PORTO

PORT WINE

VINHO MADEIRA
MADEIRA WINE



15
Código Produto
Product Code

Nome do Produto
Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure
Peso

Weight
Capacidade

Capacity
Teor Alcoólico

Alcohol Volume
- -

Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT00572 Moscatel de Setúbal 2016 Setúbal Muscat 2016 - Família Horácio Simões 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 17 % - -

WITPT00573 Moscatel Roxo 2009 Purple Muscat 2009 - Família Horácio Simões 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 17,5 % - -

WITPT00574 Moscatel de Setúbal Superior 10 Anos Superior Setúbal Muscat 10 Years - Família Horácio Simões 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 17 % - -

WITPT01520 Vinho de Carcavelos Colheita 2005   Carcavelos Colheita 2005 Villa Oeiras 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 17,5 % - -

WITPT01521 Vinho de Carcavelos 15 Anos   Carcavelos Wine 15 Years Villa Oeiras 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 18.5 % - -

WITPT01522 Vinho de Carcavelos 7 Anos   Carcavelos Wine 7 Years Villa Oeiras 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 18,5 % - -

MOSCATEL DE SETÚBAL

SETÚBAL MUSCAT

VINHO DE CARCAVELOS
CARCAVELOS WINE
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Código Produto
Product Code

Nome do Produto
Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

Capacidade
Capacity

Teor Alcoólico
Alcohol Volume

- -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01218 Dona Maria Vinho Tinto   Red Wine   - Júlio Bastos   - Alentejo 3 cm 3 cm 21,5 cm 175 gr 100 ml 14 % - -

WITPT01387 Sidónio de Sousa Merlot Vinho Tinto   Red Wine   - Dulcineia dos Santos Ferreira   - Bairrada 3 cm 3 cm 21,5 cm 175 gr 100 ml 14 % - -

WITPT01430 Quinta do Barranco Longo Reserva Syrah Vinho Tinto   Red Wine   - Quinta do Barranco Longo - Algarve 3 cm 3 cm 21,5 cm 175 gr 100 ml 13,5 % - -

WITPT01388 Dona Maria Grande Reserva Vinho Tinto   Red Wine   - Júlio Bastos   - Alentejo 3 cm 3 cm 21,5 cm 175 gr 100 ml 14,5 % - -

WITPT01038 Júlio B. Bastos Alicante Bouschet Vinho Tinto   Red Wine   - Júlio Bastos   - Alentejo 3 cm 3 cm 21,5 cm 175 gr 100 ml 14 % - -

WITPT01431 Quinta do Barranco Longo Grande Escolha Vinho Branco   White Wine   - Quinta do Barranco Longo   - Algarve 3 cm 3 cm 21,5 cm 175 gr 100 ml 12 % - -

WITPT01389 Três Bagos Sauvignon Blanc Vinho Branco White Wine   - Lavradores de Feitoria   - Douro 3 cm 3 cm 21,5 cm 175 gr 100 ml 12,5 % - -

WITPT01043 Quinta de Saes Encruzado Reserva Vinho Branco White Wine   - Quinta da Pellada   - Dão 3 cm 3 cm 21,5 cm 175 gr 100 ml 13 % - -

WITPT01042 Primus Vinho Branco White Wine   - Quinta da Pellada   - Dão 3 cm 3 cm 21,5 cm 175 gr 100 ml 13,5 % - -

WITPT01432 Quinta do Barranco Longo Rosé Vinho Rosé   Rose Wine   - Quinta do Barranco Longo   - Algarve 3 cm 3 cm 21,5 cm 175 gr 100 ml 12 % - -

VINHOS

WINES
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Código Produto
Product Code

Nome do Produto
Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

Capacidade
Capacity

Teor Alcoólico
Alcohol Volume

- -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01197 Licor Poejo   Pennyroyal Liqueur    2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 20 % - -

WITPT01196 Licor Figueira Fig Tree Liqueur   2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 20 % - -

WITPT01237 Licor Maçã Apple Liqueur   2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 20 % - -

WITPT01238 Licor Especiarias   Spices Liqueur 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 20 % - -

WITPT00600 Licor Amora   Blackberry Liqueur 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 20 % - -

WITPT01239 Licor Alecrim   Rosemary Liqueur 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 20 % - -

WITPT01229 Licor Medronho   Wild Strawberry Liqueur    2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 17 % - -

WITPT01240 Licor Laranja   Orange Liqueur   2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 22 % - -

WITPT01228 Licor Ginja de Óbidos (com fruto) Cherry Liqueur (with fruit) 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 17 % - -

WITPT01035 Licor Ginja de Óbidos (com fruto) Cherry Liqueur (with fruit)  - Vila das Rainhas 1ª Escolha  1st Choice 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 20 % - -

WITPT01398 Licor Arrabidine Tinto   Arrabidine Red Liqueur - Lima Fortuna 2,5 cm 2,5 cm 14,5 cm 92 gr 50 ml 33 % - -

WITPT01399 Licor Arrabidine Branco   Arrabidine White Liqueur - Lima Fortuna 2,5 cm 2,5 cm 14,5 cm 92 gr 50 ml 33 % - -

WITPT01351 Bicabagaço Licor de Café e Bagaceira - Lima Fortuna 2,5 cm 2,5 cm 14,5 cm 92 gr 50 ml 25 % - -

WITPT01304 Conheço-te de Ginjeira Licor de Ginja - - Lima Fortuna 2,5 cm 2,5 cm 14,5 cm 92 gr 50 ml 20 % - -

LICORES

LIQUEURS
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Código Produto
Product Code

Nome do Produto
Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

Capacidade
Capacity

Teor Alcoólico
Alcohol Volume

- -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01477 Licor Ouro e Prata   Gold and Silver Liqueur    2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr 60 ml 18 % - -

LICORES

LIQUEURS

Caracterizado por uma notável 

complexidade aromática, de sabor suave 

e envolvente, este licor foi obtido pela 

maceração prolongada de vários frutos e 

especiarias, de origem biológica, na 

pureza da aguardente e enriquecido com 

mel puro e flocos de ouro e prata 

comestível. Sem ingredientes alergénios. 

Characterized by a remarkable aromatic 

complexity, with a soft and enveloping 

flavor, this liqueur was obtained by the 

prolonged maceration of various fruits 

and spices, of biological origin, in the 

purity of brandy and enriched with pure 

honey and edible gold and silver flakes. 

No allergen ingredients. 

LICOR OURO E PRATA

GOLD AND SILVER LIQUEUR
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Código Produto
Product Code

Nome do Produto
Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

Capacidade
Capacity

Teor Alcoólico
Alcohol Volume

- -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01215 GIN Big Boss Dry 2,5 cm 2,5 cm 14,5 cm 92 gr 50 ml 40 % - -

WITPT01400 GIN Friend`s Touriga Nacional 2,5 cm 2,5 cm 14,5 cm 92 gr 50 ml 43 % - -

WITPT01401 GIN MUI 2,5 cm 2,5 cm 14,5 cm 92 gr 50 ml 40 % - -

WITPT01437 GIN INseparable 2,5 cm 2,5 cm 14,5 cm 92 gr 50 ml 45 % - -

WITPT01402 GIN Gold Grail 2,5 cm 2,5 cm 14,5 cm 92 gr 50 ml 42 % - -

WITPT01379 GIN Tinto 2,5 cm 2,5 cm 14,5 cm 92 gr 50 ml 40 % - -

WITPT01403 GIN Nautilus 2,5 cm 2,5 cm 14,5 cm 92 gr 50 ml 42 % - -

WITPT01217 GIN Adamvs 2,5 cm 2,5 cm 14,5 cm 92 gr 50 ml 44,4 % - -

WITPT01216 GIN NAO 2,5 cm 2,5 cm 14,5 cm 92 gr 50 ml 40 % - -

WITPT01404 GIN Originall 2,5 cm 2,5 cm 14,5 cm 92 gr 50 ml 40 % - -

WITPT01405 GIN Ribeira Nova 2,5 cm 2,5 cm 14,5 cm 92 gr 50 ml 40 % - -

WITPT01406 GIN Gotik 2,5 cm 2,5 cm 14,5 cm 92 gr 50 ml 40 % - -

GIN PORTUGUÊS
PORTUGUESE GIN
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Código Produto
Product Code

Nome do Produto
Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

Capacidade
Capacity

Teor Alcoólico
Alcohol Volume

- -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01407 Aguardente Louriana XO  Old Brandy Louriana XO - Gurbon 2,5 cm 2,5 cm 14,5 cm 92 gr 50 ml 40 % - -

WITPT01352 Aguardente de Medronho   Wild Strawberry Old Brandy   - São Barnabé 2,5 cm 2,5 cm 14,5 cm 92 gr 50 ml 46 % - -

AGUARDENTE
OLD BRANDY

Louriana é uma aguardente vínica 

produzida na Região Demarcada da 

Lourinhã, única Região Demarcada em 

Portugal e uma das três na Europa 

exclusivamente de aguardente vínica, a 

par das regiões de Armagnac e Cognac.

Louriana is an old brandy produced in 

the demarcated region of Lourinhã, the 

unique region in Portugal, and one of 

three in Europe exclusively of brandies, 

along with the regions of Armagnac 

and Cognac.

AGUARDENTE

LOURIANA XO

A Aguardente de Medronho é uma 

bebida elegante mas forte, simples 

mas emocionante. Um hino aos 

sentidos e à vida!

The Aguardente de Medronho is an 

elegant but strong drink, simple but 

exciting. A hymn to the senses and 

life!

AGUARDENTE

MEDRONHO
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Código Produto
Product Code

Nome do Produto
Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

Capacidade
Capacity

Teor Alcoólico
Alcohol Volume

- -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01206 Milho Frito Salgado   Salted Fried Corn   - Gluten Free 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 77 gr 25 gr - - -

WITPT01205 Cocktail de Frutos Secos Salgado   Salted Nuts Cocktail   - Gluten Free 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 77 gr 25 gr - - -

WITPT01201 Amendoim Doce / Picante   Sweet / Spicy Peanuts 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 77 gr 25 gr - - -

WITPT01202 Paracuca Doce / Picante   Sweet / Spicy Paracuca 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 82 gr 30 gr - - -

WITPT01363 Pistachios Torrados Salgados   Salted Roasted Pistachios   - Gluten Free 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 77 gr 25 gr - - -

WITPT01362 Cocktail Nature Frutos Secos Naturais   Natural Snacks   - Gluten Free 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 82 gr 30 gr - - -

WITPT01199 Amêndoas Torradas   Toasted Almonds   - Gluten Free 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 82 gr 30 gr - - -

WITPT01200 Avelãs Torradas   Toasted Hazelnuts   - Gluten Free 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 82 gr 30 gr - - -

FRUTOS SECOS
NUTS
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Código Produto
Product Code

Nome do Produto
Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

Capacidade
Capacity

Teor Alcoólico
Alcohol Volume

- -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01223 Drageias de Chocolate   Chocolate Beans 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 97 gr 45 gr - - -

WITPT01226 Jelly Beans   Jelly Beans 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 97 gr 45 gr - - -

WITPT01225 Ursinhos com Açucar Teddies With Sugar 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 97 gr 45 gr - - -

WITPT01224 Mini Rodelas de Geleia Mini Jelly Slices 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 97 gr 45 gr - - -

DOCES
CANDIES
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Código Produto
Product Code

Nome do Produto
Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

Capacidade
Capacity

Teor Alcoólico
Alcohol Volume

- -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01182 Azeite  Olive Oil  DOP PDO Moura 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 105 gr 60 ml - - -

WITPT01183 Azeite  Olive Oil  DOP PDO Alentejo Interior 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 105 gr 60 ml - - -

WITPT01184 Azeite  Olive Oil  DOP PDO Norte Alentejano 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 105 gr 60 ml - - -

WITPT01185 Azeite  Olive Oil  DOP PDO Ribatejo 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 105 gr 60 ml - - -

WITPT01186 Azeite  Olive Oil  DOP PDO Beira Baixa 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 105 gr 60 ml - - -

WITPT01187 Azeite  Olive Oil  DOP PDO Beira Alta 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 105 gr 60 ml - - -

WITPT01188 Azeite  Olive Oil  DOP PDO Trás-Os-Montes 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 105 gr 60 ml - - -

AZEITES
OLIVE OIL

AZEITES DE PORTUGAL

as 7 regiões DOP

PORTUGUESE OLIVE OIL
the 7 PDO regions
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Código Produto
Product Code

Nome do Produto
Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

Capacidade
Capacity

Teor Alcoólico
Alcohol Volume

- -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01354 Mel   Honey 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 140 gr 85 ml - - -

WITPT01355 Água Mel   Honey Water 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 135 gr 80 ml - - -

WITPT01356 Pólen   Bee Pollen Granules 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 90 gr 35 gr - - -

ABELHAS 
BEES
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Código Produto
Product Code

Nome do Produto
Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

Capacidade
Capacity

Teor Alcoólico
Alcohol Volume

- -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01506 Flor de Sal    Flower of Salt 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 98 gr 45 gr - - -

WITPT01507 Tempero Carne Meat Mixtures 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 98 gr 40 gr - - -

WITPT01508 Tempero Peixe    Fish Mixtures 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 98 gr 40 gr - - -

WITPT01509 Tempero Pimenta Pepper Mixtures 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 80 gr 40 gr - - -

SABORES
FLAVOURS



PRODUTOS
TEMÁTICOS

THEMATIC
PRODUCTS
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Made in Portugal



CHOCOLATES E DOCES TRADICIONAIS
CHOCOLATES AND TRADITIONAL CANDIES

BRINDE DE CHOCOLATE 

CHOCOLATE TOAST

PÉROLAS NEGRAS PORTO

PORT BLACK PEARLS

MOSCATEL É BOM BOM

MOSCATEL É BOM BOM

MOSCATEL LARANJA SETÚBAL

MOSCATEL ORANJE SETÚBAL

30
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34
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3 produtos típicos portugueses: a Ginja de 

Óbidos, Vinho do Porto e o Moscatel de Setúbal, 

acondicionados em caixas temáticas com 

acabamento metalizado. Em cada caixa estão 

incluídos 2 copos de chocolate para completar a 

experiência com um brinde. 

Cada caixa retrata um símbolo e uma temática 

associada à bebida que está presente no 

respetivo tubo, proporcionando desta forma uma 

experiência doce aos seus clientes!

The range of products "TOAST OF CHOCOLATE" is 
composed of 3 typical Portuguese products: 
Ginja de Óbidos, Port Wine and Moscatel de 
Setúbal, packaged in thematic boxes with 
metallised finish. In each box its included 2 
chocolate cups to complete the experience 
with a toast.
Each box exemplifies a symbol and a theme 
associated with the drink that is present in the 
respective tube, providing a sweet experience 
to your customers!

BRINDE DE CHOCOLATE
CHOCOLATE TOAST

FLAVORS AVAILABLE | PRODUCT NAME

Ginja de Óbidos with fruit + 2 Chocolate Cups  |  GINJA ON THE WAY  
Vinho do Porto + 2 Chocolate Cups  |  PORT BARREL

Moscatel de Setúbal+ 2 Chocolate Cups  |  BLESSED MOSCATEL  

Ginja de Óbidos com fruto + 2 Copos de Chocolate  |  GINJA EM MOVIMENTO
Vinho do Porto + 2 Copos de Chocolate  |  PIPA DE PORTO

Moscatel de Setúbal + 2 Copos de Chocolate |  ABENÇOADO MOSCATEL

SABORES DISPONÍVEIS  |  NOME PRODUTO



PIPA DE PORTO  |  PORT BARREL

29Código Produto
Product Code

EAN
Nome do Produto

Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

- - - -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01456 5600752191367 Ginja em Movimento  Ginja on the Way 9 cm 3 cm 18 cm 160 gr

-

- - -

WITPT01457 5600752191381 Pipa de Porto  Port Barrel 9 cm 3 cm 18 cm 160 gr - - -

WITPT01458 5600752191374 Abençoado Moscatel  Blessed Moscatel 9 cm 3 cm 18 cm 160 gr - - -

INCLUI 2 COPOS DE CHOCOLATE

INCLUDES 2 CHOCOLATE CUPS

18



PÉROLAS NEGRAS PORTO
PORT BLACK PEARLS
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Uma harmonização perfeita entre um Vinho do Porto de 

textura suave, de aromas intensos e complexos, e 6 

deliciosos bombons artesanais de chocolate, recheados 

com Vinho do Porto. No seu interior cada bombom 

envolve uma ganache cremosa que fará as delicias dos 

mais descrentes. O Vinho do Porto escolhido para este 

requintado coffret é o Reserva Tawny da Barão de Vilar, 

e os Bombons em forma de pérola são uma criação da 

Cacao diVine, especialistas na confeção de Bombons de 

Chocolate com Vinho. Um conjunto elegante, que dará 

para partilhar entre os amantes do Vinho do Porto. No 

exterior a cinta de cortiça natural dá o acabamento 

final. 

The perfect pairing between a Port Wine with a soft 
texture, intense and complex aromas, and 6 
delicious artisanal chocolates, stuffed with Port Wine. 
Inside each chocolate involves a creamy ganache that 
will delight the most unbelieving. The Port Wine 
chosen for this exquisite coffret is the Tawny Reserve 
of Barão de Vilar, and the pearls-shaped Bonbons are 
a creation of Cacao diVine, specialists in produce 
Chocolates with Wine. An elegant gift box, to share 
between Port wine lovers. On the outside the natural 
cork strap gives the final touch.



Código Produto
Product Code

EAN
Nome do Produto

Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure
Peso

Weight
- - - -

Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01498 5600887680767 Pérolas Negras Porto  Port Black Pearls 24 cm 7,5 cm 3,5 cm 395 gr - - - -
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• Coffret em cartonado rígido forrado a papel preto e com topos em madeira
• Cinta exterior em cortiça natural

EMBALAGEM  PACKAGING

• Black paper cardboard Gift Box with wooden tops
• Outside strap in natural cork

• Bombons artesanais com o sabor de puro cacau
• No seu interior cada bombom envolve uma ganache cremosa elaborada com Vinho do Porto
• No exterior pedaços de amêndoa e uma pitada de flor de sal dão o toque final

BOMBONS  CHOCOLATES

• Handmade chocolates with the flavor of pure cocoa 
• Inside each chocolate involves a creamy ganache made with Port Wine
• Outside almond pieces and a pinch of salt flower give the final touch

6  X

1  X



MOSCATEL É BOMBOM
MOSCATEL É BOMBOM
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A harmonização perfeita entre um Moscatel de Setúbal 

de textura suave, de aromas intensos e complexos, 

com deliciosos Bombons de Chocolate Artesanais 

recheados com ganache de Vinho Moscatel de Setúbal, 

está aqui bem presente neste coffret. A Família Horácio 

Simões, casa centenária fundada em 1910, herdeira de 

tradição vinícola de várias gerações, e a Cacao diVine, 

especialista na confeção de Bombons de Chocolate com 

Vinho, são os dois produtores que alimentam este 

conjunto. Entre nesta viagem de aromas intensos e 

desperte os sentidos para sabores de requinte.

The perfect pairing between a soft texture Moscatel
de Setúbal, with intense and complex aromas, and 
delicious Artisanal Chocolates stuffed with ganache 
of Moscatel de Setúbal Wine, is the combination we 
present here in this gift box. The Horácio Simões 
Family, a century-old house founded in 1910, heiress 
of a multi-generation wine tradition, and Cacao 
diVine, expert in making Chocolates with Wine, are 
the two producers who feed this set. Join this 
journey of intense aromas and awaken the senses to 
taste of refinement.



Código Produto
Product Code

EAN
Nome do Produto

Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure
Peso

Weight
- - - -

Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01500 5600887680781 Moscatel é BOMBOM Moscatel é BOMBOM 19,5 cm 8,5 cm 3,5 cm 300 gr - - - -

33

• Coffret em cartonado rígido forrado a papel preto e com topos em madeira
• Cinta exterior em cortiça natural
• Acabamento interior em cortiça natural

EMBALAGEM  PACKAGING

• Black paper cardboard Gift Box with wooden tops
• Outside strap in natural cork
• Inside finishing in natural cork

• Bombons artesanais com o sabor de puro cacau
• No seu interior cada bombom envolve uma ganache

cremosa elaborada com Moscatel de Setúbal

BOMBONS  CHOCOLATES

• Handmade chocolates with the flavor of pure cocoa 
• Inside each chocolate involves a creamy ganache made 

with Moscatel de Setúbal

5  X

1  X



MOSCATEL LARANJA SETÚBAL
MOSCATEL ORANGE SETÚBAL
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Setúbal e as suas tradições estão aqui bem presentes 

neste coffret que alia doçaria tradicional ao Vinho 

Moscatel. Em tempos, extensos pomares da afamada 

laranja setubalense envolviam a cidade de Setúbal. Os 

várias gerações e são ainda hoje considerados uma das 

mais típicas iguarias da doçaria de Setúbal. Prestes a 

completar um século de existência, a Pastelaria 

Abrantes, fundada em 1922, manteve este doce ao 

longo dos anos. A harmonização deste produto com o 

Moscatel de Setúbal da Família Horácio Simões, casa 

centenária fundada em 1910, é a nossa proposta para 

que fique a conhecer melhor Setúbal e os seus 

sabores.

Setúbal and its traditions are well present here in 
this gift box which combines traditional sweets with 
Moscatel Wine. In the past, extensive orchards of the 
famous Setúbal orange surrounded the city of 
Setúbal Filetes de Casca de Laranja Cristalizada
marked several generations and today are still 
considered one of the most typical delicacies of 
Setúbal. About to complete a century of existence, 
Abrantes Pastry, founded in 1922, has preserved this 
recipe over the years. The harmonization of this 
product with the Moscatel de Setúbal of Família
Horácio Simões, centenary house founded in 1910, it 
is our proposal to better get to know Setúbal and its 
flavors.



Código Produto
Product Code

EAN
Nome do Produto

Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure
Peso

Weight
- - - -

Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01499 5600887680774 Moscatel Laranja Setúbal  Moscatel Orange Setúbal 19,5 cm 8,5 cm 3,5 cm 300 gr - - - -
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• Coffret em cartonado rígido forrado a papel preto e com topos em madeira
• Cinta exterior em cortiça natural
• Acabamento interior em cortiça natural

EMBALAGEM  PACKAGING

• Black paper cardboard Gift Box with wooden tops
• Outside strap in natural cork
• Inside finishing in natural cork

• Receita muito antiga típica de Setúbal
• Sabor intenso a laranja ótimo com Moscatel

FILETES DE CASCA DE LARANJA CRISTALIZADA  

CRYSTALLIZED ORANGE PEEL FILETS

• Very old typical recipe from Setúbal
• Intense orange flavor, great with Muscat



COFFRETS TEMÁTICOS
THEMATIC BOXES

SIGA A ANDORINHA PELOS SABORES DE PORTUGAL 

FOLLOW THE SWALLOW THROUGH THE FLAVOURS OF PORTUGAL

DUPLA DE VINHOS 

WINE COUPLE

À DESCOBERTA DO RUM PORTUGUÊS 

DISCOVERING PORTUGUESE RUM  

À DESCOBERTA DO GIN PORTUGUÊS 

DISCOVERING PORTUGUESE GIN

BEBENDO A HISTÓRIA DOS VINHOS GENEROSOS DE PORTUGAL

DRINKING HISTORY OF THE PORTUGUESE FORTIFIED WINES

JUST 

COFFRET ABELHAS IN TUBE

BEES IN TUBE BOX
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58
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Mel, Água Mel e Pólen são os três produtos aqui 
representados, obtidos pelo minucioso trabalho das 
lindas abelhas portuguesas. Produzidos através de 
métodos tradicionais por Ana Oliveira, apicultor de São 
Brás de Alportel Algarve, estes produtos de 
qualidade impar farão certamente as delícias dos 
apreciadores.
O coffret Abelhas IN TUBE dá-lhe algum conhecimento 
acerca destes três produtos e dos seus benefícios 
como alimento saudável.

Honey, Honey Water and Bee Pollen Granules are the 
three products represented here, obtained by the 
meticulous work of the beautiful Portuguese bees. 
Produced through traditional methods by Ana 
Oliveira, beekeeper from São Brás de Alportel -
Algarve, these products of an unequaled quality will 
surely delight the honey lovers.
The Gift Box Bees IN TUBE coffret gives you some 
insight into these three products and their benefits 
as a healthy food.

COFFRET ABELHAS IN TUBE
GIFT BOX BEES IN TUBE
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Código Produto
Product Code

EAN
Nome do Produto

Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure
Peso

Weight
- - - -

Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01357 5600752190834 ABELHAS  BEES IN TUBE  - Coffret  Gift Box 20 cm 16 cm 4 cm 440 gr - - - -

tubos
tubes3 MEL

HONEY

ÁGUA MEL
HONEY WATER

PÓLEN
BEE POLLEN GRANULES

Contém | Contents
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A cultura Portuguesa tem uma herança ímpar em 
produtos, costumes e tradições. Do Minho ao Algarve, 
Açores e Madeira, Portugal tem um património cultural de 
excelência. SIGA 
PORTUGAL pretende ir ao encontro dos símbolos e sabores 
de cada região. Trata-se do primeiro PRODUTO NÃO 
FECHADO da nossa gama. Na prática damos a liberdade 
para formarem o seu próprio coffret com base na gama 
que julguem melhor se identifique com os seus clientes. A 
partir de uma tabela de configurações disponível, será 
possível escolher 2 tubos WIT, bem como a imagem a 
aplicar na cinta de cortiça natural. Será também possível 
personalizar o coffret com a sua marca. Para eternizar 
este produto, no interior de cada coffret, juntamos uma 
andorinha em cerâmica, com íman, que o seu cliente pode 
guardar como símbolo de Portugal.

The Portuguese culture has an unique heritage in 
products, customs and traditions. From Minho to the 
Algarve, Azores and Madeira, Portugal has a cultural 
heritage of excellence. FOLLOW THE SWALLOW ... 
THROUGH THE FLAVORS OF PORTUGAL intends to meet the 
symbols and flavors of each region. This is the first NON-
CLOSED PRODUCT in our range. In practice you have the 
freedom to make your own gift box based on the range 
that you think best identifies your customer needs. 
From an available settings table, you can choose 2 WIT 
tubes as well as the image to be applied in the natural 
cork strap. It will also be possible to customize the cork 
strap with your brand. To eternalize this product, inside 
each gift box, we added a ceramic swallow, with magnet, 
that your client can keep as a symbol of Portugal.

SIGA A ANDORINHA PELOS SABORES DE PORTUGAL
FOLLOW THE SWALLOW THROUGH THE FLAVOURS OF PORTUGAL



++
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• Escolher os 2 tubos WIT a incorporar em cada coffret com base nas tabelas de produtos
• Selecionar a Imagem para a cinta de cortiça natural com base na numeração das imagens disponíveis
• Informar se a cinta deverá ser personalizada com a marca *
• A  andorinha de cerâmica e brochura informativa farão sempre parte integrante de cada coffret

COMO FORMAR O COFFRET ?

*  Para personalização com a marca a encomenda mínima será de múltiplos de 7 unidades, e o cliente deverá fornecer o logo em alta resolução

*  For personalization you should buy a minimum of multiples of 7 units, and should provide us the logo in high resolution

2 x WIT TUBES                             Nº CORK STRAP                                  LOGO

Nº  L 4

• Choose the 2 WIT tubes to combine into each gift box based on the available lists
• Select the Image for the natural cork strap based on the numbering of the available images
• Note to give us information if you want to personalize the natural cork strap with your logo *
• The ceramic swallow and informative brochure will always be part of each gift box

HOW TO ASSEMBLE THE GIFT BOX?

2 x TUBOS WIT                              Nº CINTA CORTIÇA                                  MARCA
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TUBOS WIT DISPONÍVEIS PARA INCLUIR NOS COFFRETS     AVAILABLE WIT TUBES TO INCLUDE IN THE GIFT BOXES      

VINHO DO PORTO  PORT WINE
Porto White
Porto Tawny
Porto Reserva Tawny
Porto 10 Years Tawny

LICORES TRADICIONAIS  TRADITIONAL LIQUEURS
Poejo   Pennyroyal     
Figueira   Fig Tree
Maçã   Apple
Especiarias   Spices
Amora   Blackberry

Porto Rosé
Porto Ruby
Porto LBV 
Porto Colheita 2004

VINHO DA MADEIRA  MADEIRA WINE
Fine Rich 3 Years Old
Reserva Fine Dry 5 Years Old
Malvasia 10 Years Old

MOSCATEL DE SETÚBAL  SETÚBAL MUSCAT
Moscatel de Setúbal 
Moscatel Roxo 
Moscatel Superior 10 Anos

VINHO DE CARCAVELOS  CARCAVELOS WINE

Carcavelos colheita 1990

Carcavelos colheita 1991

Carcavelos colheita 1992

Alecrim   Rosemary
Medronho   Wild Strawberry
Laranja   Orange
Ginja de Óbidos   Cherry Liqueur
(com fruto   with fruit)

AZEITES DOP  PDO OLIVE OIL
DOP PDO Moura
DOP PDO Alentejo Interior
DOP PDO Norte Alentejano
DOP PDO Ribatejo

DOP PDO Beira Baixa
DOP PDO Beira Alta
DOP PDO Trás-Os-Montes

ABELHAS  BEES
Mel   Honey
Água Mel   Honey Water
Pólen   Bee Pollen Granules

FRUTOS SECOS  NUTS
Amêndoas Torradas  Toasted Almonds
Avelãs Torradas  Toasted Hazelnuts



EXEMPLOS DE IMAGENS DISPONÍVEIS 

PARA AS CINTAS DE CORTIÇA NATURAL    

EXAMPLES AVAILABLE IMAGES FOR 

THE NATURAL CORK STRAP 42
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E SEU EU QUISER UMA IMAGEM DIFERENTE OU OUTRO TIPO DE PERSONALIZAÇÃO, PODEM FAZER ?

Sim, podemos desenvolver. Envie-nos a sua sugestão e, caso não exista qualquer impedimento técnico, 

desenvolveremos o produto à sua medida.

AND IF I WANT A DIFFERENT IMAGE OR ANOTHER KIND OF CUSTOMIZATION, CAN YOU DO IT?

Yes, we can develop. Send us your suggestion and, if there is no technical obstacle, we will develop the 

product for you.

POSSO COLOCAR A MINHA MARCA NO COFFRET ?     CAN I PLACE MY LOGO IN THE GIFT BOX ?

Sim, basta enviar-nos o seu logo em alta definição e fazer uma encomenda mínima de 7 unidades.

Yes, just send us your logo in high resolution and place a minimum order of 7 units.

O SEU LOGO AQUI

YOUR LOGO HERE
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Código Produto
Product Code

EAN
Nome do Produto

Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

- - - -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01227 5600752190681 Caixa + Andorinha + Brochura + Cinta de Cortiça   Gift Box + Swallow + Brochure + Cork Strap 27 cm 11,5 cm 4,3 cm 235 gr - - -

-

WITPT01233 5600752190698 Porto White 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01198 5600752190704 Porto Tawny 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01034 5600752190711 Porto Reserva Tawny 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01167 5600752190728 Porto 10 Years Tawny 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01381 5600752190735 Porto Rosé 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01349 5600752190742 Porto Ruby 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01234 5600752190759 Porto LBV 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01235 5600752190766 Porto Colheita 2004 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01181 5600752190773 Madeira Fine Rich 3 Years Old 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01214 5600752190780 Madeira Reserva Fine Dry 5 Years Old 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01236 5600752190797 Madeira Malvasia 10 Years Old 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT00572 5600752190841 Moscatel de Setúbal 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT00573 5600752190858 Moscatel Roxo 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT00574 5600752190865 Moscatel Superior 10 Anos 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01232 5600752190872 Carcavelos colheita 1990 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01231 5600752190989 Carcavelos colheita 1991 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01116 5600752190919 Carcavelos colheita 1992 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01197 5600752190926 Licor Poejo   Pennyroyal Liqueur    2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01196 5600752190933 Licor Figueira Fig Tree Liqueur   2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01237 5600752190940 Licor Maçã Apple Liqueur   2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01238 5600752190957 Licor Especiarias   Spices Liqueur 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT00600 5600752190964 Licor Amora   Blackberry Liqueur 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01239 5600752190971 Licor Alecrim   Rosemary Liqueur 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01229 5600752190988 Licor Medronho   Wild Strawberry Liqueur    2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01240 5600752190995 Licor Laranja   Orange Liqueur   2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01228 5600752191008 Licor Ginja de Óbidos (com fruto) Cherry Liqueur (with fruit) 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 115 gr - - -

WITPT01354 5600752190803 Mel   Honey 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 140 gr - - -

WITPT01355 5600752190810 Água Mel   Honey Water 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 135 gr - - -

WITPT01356 5600752190827 Pólen   Bee Pollen Granules 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 90 gr - - -

WITPT01182 5600752190049 Azeite  Olive Oil  DOP PDO Moura 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 105 gr - - -

WITPT01183 5600752190056 Azeite  Olive Oil  DOP PDO Alentejo Interior 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 105 gr - - -

WITPT01184 5600752190070 Azeite  Olive Oil  DOP PDO Norte Alentejano 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 105 gr - - -

WITPT01185 5600752190094 Azeite  Olive Oil  DOP PDO Ribatejo 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 105 gr - - -

WITPT01186 5600752190117 Azeite  Olive Oil  DOP PDO Beira Baixa 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 105 gr - - -

WITPT01187 5600752190131 Azeite  Olive Oil  DOP PDO Beira Alta 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 105 gr - - -

WITPT01188 5600752190155 Azeite  Olive Oil  DOP PDO Trás-Os-Montes 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 105 gr - - -

WITPT01199 5600752191015 Amendoas Torradas   Toasted Almonds 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 85 gr - - -

WITPT01200 5600752191039 Avelâs Torradas   Toasted Hazelnut 2,5 cm 2,5 cm 17 cm 85 gr - - -
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coffrets temáticos com 2 tubos de vinho de 

100ml. Cada coffret representa a ligação a 

regiões Portuguesas e aos sabores dessas 

regiões, com especial destaque para os 

Vinhos do Algarve, região que tem crescido 

bastante em notoriedade. Uma oferta 

premium para apreciadores!

The 
consists of 2 thematic gift boxes with 2 x 
100ml wine tubes. Each gift box 
represents the connection to Portuguese 
regions and the flavors of these regions, 
with special emphasis on the Algarve 
Wines, a region that has grown in 
notoriety. A premium offer for enthusiasts!

DUPLA DE VINHO
WINE COUPLE

DE NORTE A SUL | FROM NORTH TO SOUTH
Vinho do Porto Reserva Tawny + Vinho Tinto Reserva Syrah QBL Algarve

Port Wine Tawny Reserve + Red Wine Reserve Syrah QBL Algarve

ALGARVE
Vinho Tinto Reserva Syrah QBL Algarve + Vinho Branco Grande Escolha QBL Algarve

Red Wine Reserve Syrah QBL Algarve + White Wine Grande Escolha Branco QBL Algarve
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Código Produto
Product Code

EAN
Nome do Produto

Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

- - - -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01475 5600752190032 De Norte a Sul Dupla de Vinhos  From North to South Wine Couple 24 cm 7,5 cm 3,5 cm 470 gr - - - -

WITPT01457 5600752190063 Algarve Dupla de Vinhos  Algarve Wine Couple 24 cm 7,5 cm 3,5 cm 470 gr - - - -

• Coffret em cartonado rígido forrado a papel preto e com topos em madeira
• Cinta exterior e interior em cortiça natural

EMBALAGEM  PACKAGING

• Black paper cardboard Gift Box with wooden tops
• Outside and inside strap in natural cork
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Sim, há RUM feito em Portugal! E de qualidade 

excelente!  Apesar da tradição secular de destilação 

do açúcar proveniente da Cana-de-Açúcar na Ilha da 

Madeira, só com o novo enquadramento legal de 

2011 o RUM Agrícola viu o seu estatuto ser elevado à 

categoria que merecia, abrindo-se assim caminho 

para a nova era do RUM Português.  Essa qualidade 

nacional é agora reunida neste coffret constituído por 

uma seleção de quatro runs portugueses de eleição, 

apresentados num formato sedutor, diferenciador e 

portátil. Uma experiência original, única e requintada 

criada para os amantes de RUM e todos aqueles que 

ainda se querem apaixonar.

Yes, there is RUM made in Portugal! And it has an 

excellent quality! Despite the centuries-old 

tradition of distilling sugar from the Sugar Cane on 

Madeira Island, only with the new legal framework 

of 2011 the Agricultural RUM saw its status raised 

to the category it deserved, opening the way to the 

new era of Portuguese RUM. is national quality is 

now assembled in this gift box consisting of a 

selection of four Portuguese rums of election, 

presented in a seductive, differentiating and 

portable format. An original, unique and exquisite 

experience created for RUM lovers and all those who 

still want to fall in love with it.

À DESCOBERTA DO RUM PORTUGUÊS
DISCOVERING PORTUGUESE RUM
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• Coffret em cartonado rígido forrado a papel castanho rugoso
• Rasgos para visualização direta dos tubos e botânicos sem necessidade de ter o coffret aberto
• Coffret permite formato expositor (inclinado), para melhor visualização dos produtos em prateleira
• Informação do conteúdo e conceito nas costas do coffret 
• Interior em estrutura moldada para apoio dos tubos, botânicos e brochura 
• Tubos suspensos em fundo creme para melhor efeito visual do liquido

EMBALAGEM

• Gift Box in hard rough brown paper paper
• Holes for tubes and botanicals, for direct visualization of the products
• Gift Packaging with exhibitor format, for better shelve visualization
• Packaging with interior and exterior content information 
• Molded interior frame for tube, botanicals and brochure support
• Suspended glass tubes in cream background for a better product enhance

PACKAGING
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Código Produto
Product Code

EAN
Nome do Produto

Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
WeightComp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01446 5600752191138 À Descoberta do RUM Portugês  Discovering Portuguese RUM 27 cm 18,5 cm 4,5 cm 700 gr

TUBOS TUBES
MARCAS DE GIN   GIN BRANDS

William Hinton Original 
William Hinton 9 Months
970 Reserva 6 Years
980 Beneficiado

PRODUTOR   PRODUCER

Engenho Novo da Madeira
Engenho Novo da Madeira
J. Faria & Filhos
J. Faria & Filhos



50

O fenómeno do Gin não pára de crescer em todo o 
mundo. EUA, Reino Unido, França, Alemanha, Holanda, 
Bélgica, Espanha são actualmente os produtores de Gin 
mais em voga. E Portugal? Portugal está na moda. 
Desde 2012 inúmeras marcas de Gin premium 
nacionais surgiram no mercado português. Trabalham a 
qualidade dos botânicos que fazem parte da nossa 
tradição. Essa qualidade nacional é agora reunida 
através deste projecto conjunto entre a Wine Spiritus e 
a Gin Lovers. Cada coffret é composto por uma selecção 
de quatro Gins premium portugueses de eleição 
apresentados num formato sedutor, diferenciador e 
portátil. Uma experiência original, única e requintada 
criada para os amantes de Gin e todos aqueles que 
ainda se querem apaixonar. O GIN IN TUBE chegou!

The Gin phenomenon is still growing all over the 
world. USA, UK, France, Germany, Holland, Belgium, 
Spain are currently the most fashionable Gin 
producers. And Portugal? Portugal is fashionable. 
Since 2012, several national premium Gin brands 
have appeared in the Portuguese market. They work 
the quality of the botanicals who are part of our 
traditions. This national quality is now gathered 
through this joint project between Wine Spiritus and 
Gin Lovers. Each Gift Box contains a selection of four 
Portuguese premium gin brands presented in a 
seductive, differentiating and portable format.
An original, unique and exquisite experience created 
for the Gin lovers and all those who still want to fall in 
love. GIN IN TUBE has arrived!

À DESCOBERTA DO GIN PORTUGUÊS
DISCOVERING PORTUGUESE GIN
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• Coffret em cartonado rígido forrado a papel branco com plastificação mate
• Rasgos para visualização direta dos tubos e botânicos sem necessidade de ter o coffret aberto
• Coffret permite formato expositor (inclinado), para melhor visualização dos produtos em prateleira
• Informação do conteúdo e conceito nas costas do coffret 
• Interior em estrutura moldada para apoio dos tubos, botânicos e brochura 
• Tubos suspensos em fundo branco para melhor efeito visual do liquido

EMBALAGEM
• Gift Box in hard white cardboard paper with matte lamination
• Holes for tubes and botanicals, for direct visualization of the products
• Gift Packaging with exhibitor format, for better shelve visualization
• Packaging with interior and exterior content information 
• Molded interior frame for tube, botanicals and brochure support
• Suspended glass tubes in white background for a better product enhance

PACKAGING



52
Código Produto
Product Code

EAN
Nome do Produto

Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

- - - -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01192 5600752190001 À Descoberta do Gin Portugês  Discovering Portuguese Gin  Volume 1 27 cm 18,5 cm 4,5 cm 700 gr - - - -

WITPT01193 5600752190018 À Descoberta do Gin Portugês  Discovering Portuguese Gin  Volume 2 27 cm 18,5 cm 4,5 cm 700 gr - - - -

WITPT01194 5600752190025 À Descoberta do Gin Portugês  Discovering Portuguese Gin  Volume 3 27 cm 18,5 cm 4,5 cm 700 gr - - - -

WITPT01219 5600752191046 À Descoberta do Gin Portugês  Discovering Portuguese Gin  Volume 1 + 2 + 3                (5% OFF) 27 cm 18,5 cm 13,5 cm 2,1 kg - - - -

VOLUME 1
MARCAS DE GIN   GIN BRANDS

BIG BOSS Dry
FRIENDS
MUI GIN
INseparable

VOLUME 2
MARCAS DE GIN   GIN BRANDS

GOLD GRAIL
TINTO
NEIGHBOURS 11
ADAMVS

VOLUME 3
MARCAS DE GIN   GIN BRANDS

ORIGINALL
NAO
GOTIK 
RIBEIRA NOVA
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Esta colecção de vinhos generosos é formada por 
quatro coffrets que representam as quatro principais 
categorias dos vinhos generosos de Portugal: 
Vinho do Porto, Vinho da Madeira, Moscatel de Setúbal 
e Vinho de Carcavelos. Trata-se portanto da PRIMEIRA 
ENCICLOPÉDIA BEBÍVEL DOS VINHOS GENEROSOS DE 
PORTUGAL. Cada coffret é composto por 3 tubos com 
vinhos de categoria superior, representativos de 
algumas variantes de cada uma das categorias de 
vinhos. Dentro de cada coffret o cliente poderá 
também encontrar um livro bilingue com ilustrações 
únicas a aguarelas, pintadas por Pedro Salvador 
Mendes, que retratam as principais passagens da 
história de cada um destes vinhos generosos.

This fortified wine collecting is composed by four 
gift boxes that represent the four main categories 
of Portuguese fortified wines:
Port Wine, Madeira Wine, Moscatel de Setúbal and 
Carcavelos Wine. It is therefore the FIRST 
ENCYCLOPEDIA OF THE FORTIFIED WINES OF PORTUGAL.
Each gift box is set with 3 tubes with wines of 
superior category, representative of some variants 
of each one of the categories of fortified wines. 
Within each gift box the client can also find a 
bilingual book with unique watercolor illustrations, 
painted by Pedro Salvador Mendes, which portrays 
the main passages in the history of each of these 
fortified wine.

BEBENDO A HISTÓRIA DOS VINHOS GENEROSOS DE PORTUGAL
DRINKING HISTORY OF THE PORTUGUESE FORTIFIED WINES
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Bebendo a História do Moscatel de Setúbal

Drinking History of Moscatel de Setúbal
Bebendo a História do Vinho de Carcavelos

Drinking History of Carcavelos Wine

VOLUME 1 VOLUME 2

CONTÉM   CONTENTS

Moscatel de Setúbal 

Moscatel Roxo 

Moscatel Superior 10 Anos

CONTÉM   CONTENTS

Vinho de Carcavelos 1990

Vinho de Carcavelos 1991

Vinho de Carcavelos 1992

Bebendo a História do Vinho do Porto

Drinking History of Port Wine

VOLUME 3

Bebendo a História do Vinho da Madeira

Drinking History of Madeira Wine

VOLUME 4

CONTÉM   CONTENTS

Porto White

Porto Colheita 2004

Porto LBV

CONTÉM   CONTENTS

Madeira Fine Rich 3 Years

Madeira Dry Reserve 5 Years

Madeira Malvasia 10 Years
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Código Produto
Product Code

EAN
Nome do Produto

Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure
Peso

Weight
- - - -

Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01112 5600752190001 Bebendo a História do Moscatel de Setúbal   Drinking History of Setúbal Muscat Volume 1 27,5 cm 20,5 cm 6 cm 870 gr - - - -

WITPT01114 5600752190018 Bebendo a História do Vinho de Carcavelos   Drinking History of Carcavelos Wine  Volume 2 27,5 cm 20,5 cm 6 cm 870 gr - - -

WITPT01113 5600752190001 Bebendo a História do Vinho do Porto   Drinking History of Port Wine  Volume 3 27,5 cm 20,5 cm 6 cm 870 gr - - - -

WITPT01115 5600752190018 Bebendo a História do Vinho da Madeira   Drinking History of Madeira Wine  Volume 4 27,5 cm 20,5 cm 6 cm 870 gr - - - -

WITPT01382 5600752191053 Drinking History of Volume 1+2+3+4     (5% OFF) 27,5 cm 20,5 cm 24 cm 3,5 kg - - - -

• Coffret em madeira conjugada com cartão compacto forrado a finepaper preto e estampagens a ouro
• Faixas ilustradas com traços pintados à mão, únicas para cada um dos tipos de vinhos generosos, 

representativas da sequência do processo de tratamento do vinho, simbolizando a apanha da uva, a 
pisa, o transporte e por fim o vinho já em garrafa

• Coffret permite formato expositor (inclinado), para melhor visualização dos produtos em prateleira
• Informação do conteúdo e conceito nas costas do coffret 
• Interior em espuma de alta densidade para apoio suspenso dos tubos sob fundo claro para melhor 

efeito visual do liquido

• Wooden and compact cardboard Gift Box, lined with black finepaper and gold stamps
• Illustrated hand-painted straps, unique for each type of fortified wine, representing the sequence 

of the wine treatment process, symbolizing the harvesting of the grapes, treading, transport and 
finally the wine in the bottle

• Gift Packaging with exhibitor format for better shelve visualization
• Packaging with interior and exterior concept and content information
• High density interior foam, for suspension of the tubes under a light background to enhance the 

color of liquids

EMBALAGEM PACKAGING
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combinação de 3 vinhos generosos no formato WIT 
(Wine In Tube) e duas marcas de criação portuguesa. 
Aos famosos vinhos generosos Portugueses, 
representados pelo Vinho do Porto, Moscatel de Setúbal 
e Vinho da Madeira, ambos envelhecidos durante 10 
anos, juntam-se 2 produtos para o cuidado do Homem: 
O Pincel de Barba e o Sabão de Barba. Pelas mãos da 
SEMOGUE, empresa de S. Félix da Marinha, são 
produzidos desde 1955 os tradicionais Pincéis de 
Barba. Para um barbear perfeito não poderia faltar o 
tradicional Sabão de Barba, inspirado nas antigas 
barbearias. Este produto é dedicado a todos os 
HOMENS, independentemente do seu estilo, porque 
com WIT e com os produtos que selecionámos, o seu 
estilo vai ficar ACIMA!

JUST FOR ... Brave Beard Men, an elegant combination 
of 3 fortified wines in the WIT (Wine In Tube) format, 
and two Portuguese design brands. The famous 
Portuguese fortified wines, represented by Port Wine, 
Moscatel de Setúbal and Madeira Wine, both aged for 
10 years, are combined with 2 men care products: 
Beard Brush and Shaving Soap. By the hands of 
SEMOGUE, a company of S. Félix da Marinha, the 
traditional Beard Brushes have been produced since 
1955. The Shaving Soap will make your look amazing, 
this Shaving Soap is inspired in the old barbershops.
This product is dedicated to all MEN regardless of 
their style, because with WIT and the products we 
have selected, your style will stay UPPER!

SÓ PARA … HOMENS DE BARBA RIJA
JUST FOR … BRAVE BEARD MEN



Código Produto
Product Code

EAN
Nome do Produto

Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

- - - -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01302 5600752191350 - SHAVE & DRINK 27,5 cm 20,5 cm 6 cm 980 gr - - - -
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1 x Vinho do Porto  Port Wine  10 Years Old Tawny  - Barão de Vilar
1 x Moscatel de Setúbal  Setúbal Muscat  Superior 10 Anos  - Família Horácio Simões
1 x Vinho da Madeira  Madeira Wine  Malvasia 10 Anos  - Justino`s Madeira Wines
1 x Pincel de Barba  Beard Brush  - Semogue
1 x Sabão de Barba  Shaving Soap  - Antiga Barbearia de Bairro
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Brindemos ao FADO, que faz parte do património 
afetivo, cultural e etnográfico português! Para 
celebrar o FADO, propomos-lhe emblemáticos 
licores e vinhos generosos portugueses: o Licor de 
Ginja, símbolo de Lisboa e das casas de fado; 
o Vinho de Carcavelos, um vinho quase extinto, de 
características únicas, simbolizando a herança 
cultural do povo português; e o mais internacional 
dos vinhos generosos portugueses O Vinho do 
Porto, ícone da projeção mundial que o FADO tem 
nos 4 cantos do mundo. Apreciemos então o FADO 
acompanhados por uma 
boa bebida e em boa companhia!

FADO music is part of the Portuguese  affective, 
cultural and ethnographic heritage. Cheers to FADO!
To celebrate FADO we propose you emblematic 
liqueurs and fortified Portuguese wines: the Ginja
(Cherry Liqueur), symbol of Lisbon and the 
FADO houses; the Carcavelos Wine, an almost 
extinct wine, of unique characteristics, symbolizing 
the cultural heritage of the Portuguese people; and 
the most international of the Portuguese fortified 
wines - the Port Wine, icon of the world projection 
of FADO to the  four corners of the world.
Enjoy the FADO with a good drink and in a good 
company!

SÓ PARA … AMANTES DO FADO
JUST FOR … FADO LOVERS



Código Produto
Product Code

EAN
Nome do Produto

Product Name

Unidades de Medida  Unit Measure Peso
Weight

- - - -
Comp. Length Larg.  Width Alt.  Height

WITPT01380 5600752190902 - CHEERS TO FADO 27,5 cm 20,5 cm 6 cm 860 gr - - - -
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PORTUGAL SABE BEM
PORTUGAL TASTES GOOD


